Attachment 2

.Brand TLD Designation Application

Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (“ICANN")
12025 Waterfront Drive, Suite 300

Los Angeles, California 90094

Attention: New gTLD Program Staff

RE: Application for .lamborghini TLD Designation

Automobili Lamborghini S.p.A. in connection with the execution of the Registry
Agreement for the .lamborghini TLD (the “Registry Agreement”), hereby applies for
.lamborghini TLD to be qualified by ICANN as a .Brand TLD.

Registry Operator confirms and represents to ICANN that the TLD meets each of the
criteria for the TLD to be qualified as a .Brand TLD, as described in the .Brand TLD
Application Process and Specification 13 attached thereto, and that all
supplemental material accompanying this application is accurate and not
misleading in any respect. Registry Operator also represents that the trademark
registration attached hereto as Exhibit A, the registration policies attached hereto
as Exhibit B, and the SMD file ID number attached hereto as Exhibit C are complete
and accurate copies of the official trademark registration, Registry Operator’s
registration policies for the TLD, and the SMD file ID for the TLD for which this
application is submitted respectively.

Registry Operator agrees that if Registry Operator makes any changes to its
registration policies for the TLD (whether before or after this application has been
approved) that may disqualify the TLD as a .Brand TLD, it will promptly provide
ICANN with a complete and accurate copy of the revised registration policies. In
addition, if Registry Operator fails to maintain the trademark registration
underlying its .Brand TLD application, it shall promptly notify ICANN of such failure.
Registry Operator also agrees to maintain the criteria required to qualify as a .Brand
TLD and to immediately notify ICANN of any changes in circumstances that could
alter the statements made, and supporting materials provide with, this application.

Because this application is submitted to ICANN after the delegation of the TLD to
nameservers designated by the Registry Operator into the root-zone, Registry
Operator represents to ICANN that all domain names that are registered in the TLD
are registered to and maintained in compliance with the requirements of the .Brand
TLD definition.



Registry Operator acknowledges and agrees that this letter is binding on Registry Operator and,
if any of the foregoing representations and agreements becomes untrue or not complied with, it
shall be deemed a breach of the Registry Agreement by Registry Operator, and ICANN may
assert its rights under the Registry Agreement, including by determining that the TLD no longer
qualifies as a .Brand TLD pursuant to the terms of Specification 13.

Questions about this request should be directed to INDECA GMBH, Germany.

Automobili Lamborghini S.p.A.

Automoblll
Lamborghini S.p.A.

Authorized Representative
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Cadigo de identificacién « Identifizierungscode « Identification code «
Code d'identification « Codice di identificazione: PZ7ZW45KZRLWXZQEBTHSWZYRKE

Por el presente se certifica que el documento que se adjunta es una copia conforme del certificado de
registro para la marca comunitaria cuyo nimero y fecha de registro aparecen a continuacién.

El documento original puede ser consultado en el enlace de la OAMI http://oami.europa.eu
introduciendo el cédigo de identificacion indicado mas arriba.

Hiermit wird bestétigt, daB die Abschrift, die diesem Beleg beigeheftet ist, eine genaue Abschrift der
Eintragungsurkunde ist, die fiir die Gemeinschaftsmarke mit der nachstehenden Eintragungsnummer
und dem nachstehenden Eintragungstag ausgestellt wurde.

Das Originaldokument kann mittels Eingabe eines Identifizierungscode bei folgender Webadresse
http.//oami.europa.eu eingesehen werden.

This is to certify that the attached document is an exact copy of the certificate of registration issued for
the Community trade mark bearing the registration number and date indicated below.

The original document can be consulted introducing the identification code indicated above at the
following OHIM web page link http://oami.europa.eu.

Par Ia présente, il est certifié que le document annexé est une copie conforme du certificat
d'enregistrement délivré pour la marque communautaire portant le numéro et la date d'enregistrement
qui figurent ci-apreés.

Le document original peut étre consulté sur le site web de I'OHMI http.//oami.europa.eu en introduisant
le code d'identification indiqué ci-dessus.

Con 1a presente si certifica che il documento allegato & una copia conforme del certificato di
registrazione per il marchio comunitario contrassegnato dal numero e dalla data di registrazione
riportati sotto.

II'Documento originale pud essere consultato introducendo il codice di identificazione sopra indicato,
nel indirizzo http://oami.europa.eu della pagina Web della UAMI.
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001098383 21/06/2000
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Departamento de Dibujos y Modelos y del Registro
Hauptabteilung Geschmacksmuster und Geschéftsstelle
Department for Designs and Register

Département "Dessins et Modéles et Registre”
Dipartimento Disegni e Modelli e Registro

Avenida de Europa, 4 « E-03008 Alicante * Espafia. Tel. + 34-96-513.91.00 » Fax: + 34-96-513.13.44. Internet: http://oami.europa.eu
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HABM - HARMONISIERUNGSBAMT FUR DEN BINNENMARKT

OHIM - OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET

EINTRAGUNGSURKUNDE CERTIFICATE

OF REGISTRATION

Diese Eintragungsurkunde wird fir die unten angegebene Gemein- | This Certificate of Registrafion is hereby issued for the Community
schaftsmarke ausgestellt. Die betreffenden Angaben sind in das | trade mark identified below. The comesponding entries have been
Register fur Gemeinschaftsmarken eingetragen worden. recorded in the Register of Community Trade Marks.

| N° 001098383 |

LAMBORGHINI

athyelmgrznmeygb/ava{ 21/06 /2000 Der Prdasident/The Fresident

Wubbo de Boer

10
Page 1 of 7 COPY CTM 001098383 Alicante, 05/09/2014 \-‘L{

PZ7ZWAS5KZRLWXZQEBTHSWZYRKE

Identification Code:
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05/03/2001
001098383
06/03/1999

061211999

Automabili Lambarghini Halding S.p. A
Via Modena, 12
1-40019 Sant Agata Bolognese

Im

Klous le ¥rang
Fhederstr. 1

[-85139 Wattstetten
DE

DE N

ES - 7 - Mdloes, en particulor molores parg
barcos.

ES - 9 Relojes porn su instalocion en
outomdviles o barcos, rodics poro su instolocion en
automdviles o barcos; soportes de registro magnético y
soportes de registro optico con contenido relacionado con
outomdviles o con barcos.

ES -1 2 - Automduiles y sus piezas constructivas,
barcos.

ES - 1 4 - Afiwks de joyerio, en porticular
articulos de orfebreri con representaciones de automéviles
o representaciones de barces, alfileres de corbato y gemelos
con representaciones de automdviles o representaciones de
barcos.

ES -1 & - Produdos de imprento y fotografios de
temas relocionodos con automviles o con barcos; articulos
de papeleria como articulos de promocion de ventas de
outomdviles y barcos.

N 001098383
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ES - 18 - Afiales de wewo, en onaeto
maletas, boksas de vioje, carteras y estuches de llaves con
teproducciones de automaviles o reproducciones de barcos;
paroguas y sombrillas como produdios para lo promocion de
venlas de automaviles y barcos.

ES - 25 - bomos de béishol prendas para viaje,
en conaelo czodoros parn automovilistas; prendas paro
conductores de lanchas de correrns y navegantes de barcos
deportivos; calzado ndutico.

ES - 27 - Alombills para outomdvil,
tevestimientos de suelos pora barcos

ES - 28 - Moquetos de outoméviles, maguetos
de barcos.

ES - 36 - Assommiento en materio de aéditos,
gestion de ciéditos y financiacion para ko adquisicion o para
el amendomiento financiero de outoméviles y barcos,
airendamiento financiero de automdviles y barcos.

ES - 37 - Repomddn, conservocion y
mantenimiento de gutomdviles y barcos.
ES - a1 Realizacion de seminarios de

enfrenamiento para ko conduccion v cursos  de
enfrenamiento para  conducir para  oufomovilistos y
pationes de barco.

DA - 7 - Motorer, srlig bidmotorer.

DA - 9 - Ue il indbygning i motorkeretejer eller
bide, radioer til indbygning i moforkaretaer eller bide;
magnefiske datobarere og optiske dotobarere med
indhold, der vedrarer motorkaretojer eller bide.

DA - 12 - Motokeetejer og
konstrukdionsielaterede dele hertil, bide.

DA -1 4 - Smykker, nemlig guldsmedevarer, som
forestilles biler eller bdde, slipsendle og manchetknapper,
der forestiller biler eller bide.

DA -1 6 - Tiyksager og fotografier med indhold,
der vediaver motorkaretajer eller bide; popithondlenvarer
som artikler til fremme of salget of motorkaretaer og bide.

DA - 1B - ledenvaer, nemlig kufferter,
tejsefusker, tegnebeger og negleetuier med gengivelser of

COPY

CTM 001098383
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biler eller bide; paraplyer og parmsoller som produkder til
fremme of salget of molorkeretajer og bide.

DA - 25 - Boseballkasketter; rejsebekledning,
nemlig jakker 1l bilister, beklzdning til rocerbidsfarere og
forere of fritidsfortejer, sejlersko.

DA - 27 - Tapper fil automobiler,
derkbelegninger 1il bide.

DA - 28 - Modelbiler, modelbide.

DA - 36 - Keditddgivning, keditgivning og
finansiering il anskaffelse eller leasing of molorkeretajer
og bde, leasing of motorkeretejer og bide.

DA - 37 - Reportion, pleje og vedligeholdelse
af motorkeretejer og blide.

DA - 41 - Gennemforelse of seminarer og kurser
inden for keretiening og sejltrening for bilister og
matoibBdssajlere.

DE - 7 - Matoen, inshesondere Bootsmtoren.

DE - 9 - Uhen fir den Einbau in Kioftlohrzeuge
oder Boote, Rodios fir den Einbau in Kiaftlahizeuge oder
Boote,  Mognetoufzeichnungstigger  und  optische
Aufeichnungstiager mit kioftfohzeugbezogenem oder
bootshezogenem Inhalt.

DE - 25 - Bosebollmitzen, Reisekleidung,
namlich Jocken fin  Autolohrer;  Bekleidung fir
Rennbootfuhrer und Sporthootschiffer, Bootsschuhe.

DE - 27 - Automatten, Bodenbelage fir Boote.
DE - 28 - Modelloutos, Modellboote

DE - 36 - Keditheratung, Kieditvermittlung und
Finanzieung zum Erwerb oder zum  leasen von
Kioftiahizeugen und Booten, Leasing von Kraftahizeugen
und Booten.

DE - 37 - Repamtui, Pllege und Wartung von
Kioftfohizeugen und Booten.

DE - 41 - Durchfihrung  von
Fahrtrainingsseminaren  und  Fahrtrainingskursen  fise
Autofahrer und Bootsfohrer.

EL - 7 - Kinmipeg, edicdrepa
v T peg oxadibv.

EL - 9 - PoAbyia yia tomobémon oe
pnxovokivTa  oxfijpata A oxddn,
pabidpuwva yna TonoBémon o€
pnxovokiviTa oxfjpata | oxddn. péoa
poaywnkwy dedopfvwv xan onTikd péoa
eyypadwv pe TEPIEXOPEVO OXETIKG pE
pnyevokivTa oxfpara 1 axédn.

EL -1 2 - Mnxavokivnta oxfjuata kot
T pépn KaTAOKELHG auTv, oxddr).

DE - 12 - Koftohizevge und deren
konstuktionsgebundene Teile, Boote. EL - 14 - Eidn xpuooyolac,
OUYKEKPLPEVO xoopfipata mou
DE - 14 - Shmodwoen, namlich "“g‘&“&""”“ auTokiviTa ﬁ‘;l axadn,
. xapditoec na ypaPareg xon
Goldschmiedewaren  als  Autodarstellungen  oder iy o SRRREL =, el
Bootsdarstellungen, Kiowattennadeln und avTokiviTa | oxédn.

Monschettenkndpfe  mit  Autodorstellungen  oder
Bootsdurstellungen.

DE - 16 - Dudemrierzesgnise und
Photogiaphien  mit  kioftlahzeughezogenem  oder
hootbezogenem Inhalt; Schreibwaren als Artikel zur
Verkaufsforderung von Kraftfohizeugen und Bocten.

DE - 18 - ledewsen namlich Koffer,
Reisetuschen, Brieftoschen wnd Schlusseltoschen mit
Autoabbildungen oder Bootsabbildungen; Regenschirme
und Sonnenschirme als Produkte zur Verkaulsforderung von
Kraftfohizeugen und Booten.

N 001098383
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EL - 16 - Evrvro vaké ko
dwroypadiec pe wepiexdpevo oxenikd pe
unxavoxivijta  oxfuata f oxddn- &idn
Yapromwheiov w¢ €idn ywa  wpowbnan
TWANOEWY PNYAVOKIVI| TWY OxNpaTwy Ko
oxadwv.

EL - 1B - Aeppbniva ©idn,
ovykexpipéva Boritoeg, Todvree tabibiov,
xaptopbraxec ko Toavrdxia ya xhedid
pE ameikovigel, avtokiviitwy fi oxadov-
oumpérec xon ohebfhia we mpoldvia yia
mpowbnon  TwAfoEwv  pnyOavoxiviTwY
OXNUATWY Ko oxadoy.
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EL - 25 - Karfha tov pmbilpmwi-

evbbparta Tafibiov, ovyxexpipéva uroupdy
ya odnyotc avtokiviiTwy: evdbpata ya
odnyolc  aywvwv auvroaviTwy Kot
abinmkiv  oxadwv:  vmodfuata  yix
oxkadn.

EL - 27 - Xahdaa yia avtokivnta,
€ibn emioTpwonc Sarédov yia oxadm).

EL - 28 - Moviida avtoxiviTwy,
povtéra oxadiv.

EL - 36 - Ilapoxfi ovpfouhiv oe
Bépata moTwoEWY, pPEMTEIR MOTWOEWV
ko xpnuatoddémon ya mv axdxmmon A
xpnpatodonky piobwon  unxavoxiviTwy
oxnpatwy xen  oxaddv, xpnuatTodotikd
pioBwon pnxavoxiviitwy oxnuéTtwy Ko

oxaduv.

EL - 37 - Emoxevd, ¢povrida kot
oUVIAPNOT pNXavoxivijTwy oxnudTwy ko
orapwv.

EL - 41 - Awcfoywy exmronbevnxav
cemvapiwv  odfynong xo  pabnpdtwv
obfiynone ya odnyolc avroxivitwy ke
oxadiov.

EN - 7 - Motors, especially boat motors.

EN - 9 - Walches and docks for instollation into
vehicles or boats; rodios for installation info vehicles or
boats, magnetic data carriers, opticol dato corriers with
vehicle related or boat relofed content.

EN - 1 2 - Vehides and their constructive parts,
boats.

EN -1 4 - Jewely, namely goods of goldsmith os
model of facsimile of crs or boats, cuff links and tie pins
with focsimile of vehicles or boats.

EN -1 6 - Printed matter and photographs with
vehicle related or boat related content; stafionery 0s good
for promoting the sale of motor vehicles or boats.

EN - 18 - leather goods, namely trunks ond
travelling bags, wallets and key-bags with focsimile of
motor vehicles or boats; umbrellas and parasols o5 goods fo
promote the sale of motor vehicles or boats.

EN - 25 - Bose ball cops; travelling clothing,
nomely jockets for racing boot diivers ond sport boat
drivers; boat-shoes.

N” 001098383

EN - 27 - (arpets for automobile or boats.
EN - 28 - Model cars, model boats.

EN - 36 - Cedit consulting, cedit agencies and
financing for the sale or leasing of motor vehides or boats;
leasing of mator vehiles or boats

EN - 37 - Repait and mointenonce of vehicles
and boats.

EN - 41 - Seminors or courses for drivers
trmining for vehicles drivers or skipper.

FR - 7 - Moteus, en porticulier moteurs de
bateaux.

FR - 9 - Montres d encostrer dans les véhicules ou
les bateux, rodios o encastrer dans les véhicules ou les
bateaux; supports d'enregistiement mognétiques et
optiques @ confenu relatif aux véhicules ou oux bateain

FR - 1 2 - Véhicules et leurs composants de
fobrication, bateaux

FR -1 4 - Bijow d savoir artices de joaillerie
sous forme de représentations d'automobiles ou de bategux,
epingles & cravates ef boutons de manchettes sous forme de
représentations d'automobiles ou de bateoux.

FR - 16 - Poduits de limprimerie et
photographies 4 contenu relatif oux véhicules ou oux
bateaux; papeterie comme articles de promotion des venfes
de véhicules et de bategunc

FR - 18 - Afides de maroquinerie, o savoir
valises, sacs de voyage, portefeuilles et porte-clés avec
représentutions de voitures ou de bateoux; parapluies et
parasols comme articles de promotion des ventes de
véhicules et de bateaux

FR - 25 - (asquettes de base-ball vétements de
voyage, d savoir vestes pour automabilistes; vétements pour
les pilotes de bateaux de course et les occupants de bateaux
de sport; chaussures de navigation.

FR - 27 - Topis pour automobiles, revétements
de sols pour bateaux

47
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FR - 28 - Modeles réduits de voitures, modeles
téduits de bateaux.

FR - 36 - (onseils en matiére de crédit, courtoge
el finoncement de aédits destinés o locquisition et o lo
location de véhicules et de bateawx, aédit-bail outomobile
et pour les bateaux.

FR - 37 - Repomtion, entiefien el maintenance

d automobiles et de bateaux.

FR - 41 - Réolisotion de séminaites el cours
d entiginement  la conduite pour conducteurs automobiles
el pilotes de bateaux.

IT - 7 - Molo, in poricolore mofori per
imbarcazioni.

IT - 9 - Orologi per autoveicoli 0 imbarcazioni, radio
per autoveicoli o imbarcozioni; supporti di registiazione
magnetica ¢ supporti di registrazione oftica con confenuto
relativo od gutoveicoli o imbarcozioni

IT -1 2 - Autoveicoli ¢ loro parti, imbarcazioni.

IT - 1 4 - Gioielleria, owero orticoli di oreficeria
ripioducenti automobili o imbarcazioni, spille per cavatte e
gemelli riproducenti automobili o imbarcozioni

IT - 1 6 - Stampafi e lofografie con confenuto
relativo od autoveicoli o imbarcazioni; articoli di cartolerio
destingti o pomuovere lo vendita di outoveicoli e
imbarcozioni.

IT - 1.8 - Adicoliin pelle o cuoio, owero voligie,
bose do viaggio, porfafogli e ostuci  portochiovi
ripioducenti  oufomobili o imborcozioni ombrelli e
ombelloni destinati a promuovere la vendita di outoveicoli
¢ imbarcazioni.

IT - 25 - Benetti do baseball, abbigliamento da
viaggio, ovvero giacche per automobilisti; abbigliamento
per piloti di imborcazioni do corsa e di imbarcazioni
sportive; scarpe da utilizzare su imbarcazioni

IT - 27 - Tappetini per outomobili, rivestimenti
per pavimenti di imbarcazioni.

IT - 28 - Modellini di ovtomobili e di

imbarcazioni.

N® 001098383

IT - 36 - (onsulenza e mediazione in moterio di
cedito e finonziomento per lacquisto o il leasing di
autoveicoli e imbarcazioni, leosing di outoveicoli e
imbarcazioni.

IT - 37 - Ripoazione e monutenzione di
outoveicoli e imbarcazioni.

IT - 41 - Realizzozione di seminari e di corsi di
addestiamento alla guida per conducenti di automobili &
piloti di imbarczioni.

NL - 7 - Motoren, met name scheepsmoforen.

NL - 9 - Uuwerken voor inbouw in automobielen
of boten, rodio's voor inbouw in automobielen of boten;
magnetische gegevensdragers en optische gegevensdragers
met een inhoud met betrekking tot automobielen of baten.

NL - 12 - Adomobieln en hun
constructiegebonden onderdelen, baten.

NL - 1 4 - Siemden, fe weten goudsmesdwerk
roals ofheeldingen van auto's of boten, dosspelden en
manchetknopen met afbeeldingen van auto's of boten.

NL -1 & - Duwkwerken en folo's met een inhoud
met betrekking fot outomobielen of boten; schrijfbehoeften
als artikel voor de verkooppromotie van automobielen en
baten.

NL - 18 - ledeworen, te wefen koffers,
teistassen, portefevilles en sleuteletuis met ofbeeldingen
van oula's of boten; paraplu's en parasols als producten
voor de verkooppromotie von automobielen en boten.

NL - 25 - Baseball-peties; reiskleding, te weten
josies  voor  outomobilisten;  Keding  voor
motorhootbestuurders en  schippers van  sportbaten;
bootschoenen.

NL - 27 - Vieemotten voor gutomobielen,
vioerhedekkingen voor boten.

NL - 28 - Modelouto's, modelboten.
NL - 36 - Kiedietadvisering, kiedietverlening en

financiering voor het aankopen of leasen van automabielen
en boten, leasing van outomobielen en boten.
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NL - 37 - Repanatie, verzorging en onderhoud
van automobielen en boten.

NL - 41 - Het hosden von rif- en
voarfioiningsseminars en fij- en voortainingscursussen
voor automobilisten en opvarenden van een boot.

PT - 7 - Molores, em especial motores para borcos.

PT - 9 - Relogios pora monfagem em veiculos
aulomdveis ou embarcagdes, rddics para monfogem em
veicwlos aufomdveis ou embaicagies; suportes de registo
mognético e Optico de teor relacionodo com veiculos
automdveis ou emborcogoes.

PT - 1 2 - Veiwls outomdveis e respectivos
componentes estruturais, embarcades.

PT - 1 4 - Bijularia, nomeadamente pecos de
ourivesaria representondo aufomdveis ou embarcogdes,
olfinetes de grovato ¢ botdes de punho representundo
automdveis ou embarcages.

PT - 1 6 - Materiois impressos e fotogiafios de
teor relacionado com veiculos automdveis ou embarcagdes;
arfigos de popelario pora promoggo do venda de weiculos
automaveis e de embarcagdes.

PT - 18 - Aigos em couro, nomeadamenle
malos e sacos de viegem, carfeiros e porta-chaves com
figuras de automaveis ou embarcagoes; chapéus-de-chuva &
chapéus-de-sol enquanto produtos parn o promogio da
venda de veiculos automdveis e de embarcagoes.

PT - 25 - Bonésde basebol. vestuario de viogem,
nomeadomente casacos para automobilistas; vestudrio para
pilotos de barcos de conida e de barcos desportivos; calado
por usar em embarcogoes

PT - 27 - Tapetes pora outomdveis,
revestimentos para pavimentos de embarcagdes.

PT - 28 - Moelos de outomdveis ¢ de
embarcagies.

PT - 36 - (onsultodoria em matéria de ciédito,
mediagio de contratos de aédito e financiamento
destingdos @ oquisigdo ou oo leasing de weiculos

N° 001098383
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outomdveis e de embaicogies, leasing de veiculos
outomdveis e de embarcagdes.

PT - 37 - Reporgio, assislénca e manutengio
de veiculos automaveis e de embarcagoes.

PT - 41 - Realizagio de cursos préticos e tedricos
para condutores de automéveis e pilotos de embarcogdes.

F1 - 7 - Hoottorit, erityisesti venemoottorit.

F1 - 9 - Kellot asennettoviksi moottoriajoneuvoihin
fai veneisiin, rodiof asennettoviksi moottoriojonewvoihin foi
veneisiin,  magneeffise!  lietovalinest o optiset
fietovilineet, joiden sisilfd koskee mootiorigjonevojo tai
veneita.

FI - 12 - MooHoiiojonewol ja niiden
1okenneosat, veneet.

FI - 1 4 - Kowt, nimittdin kultosepantuotteet,
jothka esitfivit outoje fai veneitd, solmioneulat jo
kalvosinnapit, jotka esittivat autoja foi veneifd.

FI - 1 6 - HMoottoriajonewvoibin fai veneisiin
liittyvit painotuotteet jo valokivat; paperikouppotovaat,
jotka  toimival  moottoriojonemvojen  jo  veneiden
myynninedistamistarikkeing.

F1 - 18 - Nohkatuottee!, nimittdin matkaloukut,
matkakassit, salkut jo ovainkotelot, jotka esittavit outojo
toi veneitd; soleemvarjol jo panamvorjol, jotko toimivat
moottorigjoneuvojen [ veneiden
myynninedistamistarvikkeing.

F1 - 25 - Basehol-lippalokit: voattest, nimitidin
outonkuliettojien  tokit;  kilpoveneilijiden o

FI - 27 - Adon matot, veneiden
lattionpaallysteet.

F1 - 28 - Piencismallioutot, pienoismallivencet.
Fl - 36 - Lluotlonewwonta, lucticjen vilitys jo
inhoites mosttorigjoneuvojen ju veneiden hankintoan tai
liisaukseen, moottoriajoneuvojen jo veneiden liisaus.

FI - 37 - Moottorigjonewvojen jo veneiden
korjaus, hoito jo huolto.
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E - :: Copia Certificada / Beglaubigte Abschrift/ Certified Copy / Copie Certifiée / Copia Autenticata

. . + o |Certificado de registro de marca comunitaria / Eintragungsurkunde der Gemeinschaftsmarke / Registration

o * om |certificate of community trade mark / Certificat d'enregistrement de marque communautaire / Certificato
ww |registrazione di marchio comunitario

HABM - HARMONISIERUNGSAMT FUR DEN BINNENMARKT

OHIM - OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET

FI - 41 - Adon jo vencen kuljetiajien
ajokoulutusseminoatien o ojokoulutuskurssien
jarjestominen.

SV - 7 - iotorer, speciellt bitmotorer.

SV - 9 - Klockor for montering i motorfordon eller
béter, rodioopporater for montering i motorfordon eller
biitar; magnetiska databdrare och optiska lagringsmedia
med motorfordonsrelaterat elles biitrelaterat innehdll

SV - 12 - Motododon och fillhérande
konstiuktionsbundna delor, bitar.

SV - 1 4 - Smycken, nmligen guldsmidesvaror i
form av bilar eller bitar, slipsndlor och manschettknappar i
form av bilar eller bitor.

SV - 16 - Tydsker oh fotografier med
motorfordonsrelaterat  eller  bdtrelaterat  innehdll
pappersvaror (skiiv- och  kontorsmaterial)  utgdronde
siliframjande material for motorfordon och bétor.

SV - 18 - lidevoor, nimligen koffertar,
resviiskor, plinbacker och nyckebviiskor med bilder av bilar
eller bitor, powplyer och porosoller  uigdronde
salifiamjande produkder for motorfordon och bitar.

SV - 25 - Basehall-kepsar; resekader, namligen
jackor for bilforare; Kader for rocerbdtsionare och
sportbtslorare; btskor.

SV - 27 - Bilmattor, golvbelaggningor for bitar.
SV - 28 - Modellbiler, modellbitor.

SV - 36 - Keditbdgivning, keditformedling och
finansiering for kp eller leasing ov motorfordon och bitar,
leasing av motorfordon och bétar.

SV - 37 - Repowtion skitsel och underhll av
motorfordon och bfar.

sV - a4 - Genomforande v

forrutbildningsseminarier och foraruthildningskurser for
bilforare och btforare.
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Deutsches
Patent- und Markenamt

Informationen

zur Gemeinschaftsmarke 001098383, Stand 27.08.2014

[----- 1 Tag der erstmaligen Ubernahme der Gemeinschaftsmarke in DPMAregister: 02.02.2012
[----- 1 Datenbestand : EM

[111/210] Nummer der Marke: 001098383

[====- ] Wortlaut der Marke: LAMBORGHINI

[-===- 1 Erlangte Unterscheidungskraft: Nein

[270] Erste Sprache: Deutsch

[270] Zweite Sprache: Englisch

[550] Markenform: Wortmarke

[550] Markenform Gemeinschaftsmarken: Wortmarke

[551] Kollektivmarke: Nein

[220] Anmeldetag: 08.03.1999

[151] Tag der Eintragung im Register: 21.06.2000

[730] Inhaber: Automobili Lamborghini S.p.A., 40019, Sant' Agata Bolognese (Bologne), IT
[740] Vertreter: le Vrang, Klaus B., Audi AG/Bugatti International S.A., 85045, Ingolstadt, DE

[750] Zustellanschrift: Audi AG Klaus B. le Vrang Patentabteilung fuer Automobili Lamborghini S.p.A.
D-85045 Ingolstadt ALEMANIA, DE

[511] Klasse(n) Nizza: 07, 09, 12, 14, 16, 18, 25, 27, 28, 36, 37, 41
[----- 1 Aktenzustand Gemeinschaftsmarken: Marke eingetragen
[180] Ablaufdatum: 08.03.2019

[510] Waren- / Dienstleistungsverzeichnis:

Klasse(n) Nizza: 07
Begriffe: Motoren, insbesondere Bootsmotoren.
Klasse(n) Nizza: 09

Begriffe: Uhren fir den Einbau in Kraftfahrzeuge oder Boote, Radios fiir den Einbau in Kraftfahrzeuge
oder Boote; Magnetaufzeichnungstrager und optische Aufzeichnungstrager mit kraftfahrzeugbezoge-

nem oder bootsbezogenem Inhalt.

Klasse(n) Nizza: 12

Begriffe: Kraftfahrzeuge und deren konstruktionsgebundene Teile, Boote.
Klasse(n) Nizza: 14

Begriffe: Schmuckwaren, namlich Goldschmiedewaren als Autodarstellungen oder Bootsdarstellun-

gen, Krawattennadeln und Manschettenkndpfe mit Autodarstellungen oder Bootsdarstellungen.
Klasse(n) Nizza: 16

Begriffe: Druckereierzeugnisse und Photographien mit kraftfahrzeugbezogenem oder bootbezoge-

nem Inhalt; Schreibwaren als Artikel zur Verkaufsforderung von Kraftfahrzeugen und Booten.
Klasse(n) Nizza: 18




Deutsches
Patent- und Markenamt

Begriffe: Lederwaren, namlich Koffer, Reisetaschen, Brieftaschen und Schlisseltaschen mit Autoab-
bildungen oder Bootsabbildungen; Regenschirme und Sonnenschirme als Produkte zur Verkaufsforde-
rung von Kraftfahrzeugen und Booten.

Klasse(n) Nizza: 25

Begriffe: Baseballmitzen; Reisekleidung, namlich Jacken fir Autofahrer; Bekleidung fur Rennbootfah-
rer und Sportbootschiffer; Bootsschuhe.

Klasse(n) Nizza: 27

Begriffe: Automatten, Bodenbelage fiir Boote.
Klasse(n) Nizza: 28

Begriffe: Modellautos, Modellboote.
Klasse(n) Nizza: 36

Begriffe: Kreditberatung, Kreditvermittiung und Finanzierung zum Erwerb oder zum Leasen von Kraft-
fahrzeugen und Booten, Leasing von Kraftfahrzeugen und Booten.

Klasse(n) Nizza: 37
Begriffe: Reparatur, Pflege und Wartung von Kraftfahrzeugen und Booten.
Klasse(n) Nizza: 41

Begriffe: Durchflihrung von Fahrtrainingsseminaren und Fahrtrainingskursen fur Autofahrer und
Bootsfahrer.

1 Veroffentlichung

Blattnummer 1999/097
Tag der Veroffentlichung 06.12.1999
Teil Al

1 Veroffentlichung
Blattnummer 2001/021
Tag der Veroffentlichung 05.03.2001
Teil B.1

1 Veroffentlichung
Blattnummer 2009/013
Tag der Verdffentlichung 14.04.2009
Teil D.1

1 Veroffentlichung
Blatthnummer 2011/091
Tag der Veroffentlichung 16.05.2011
Teil C.2.2

1 Veroffentlichung
Blatthnummer 2011/224
Tag der Veréffentlichung 25.11.2011
Teil C.1l3




Registration Policy for .LAMBORGHINI

1. Definitions

“Anti-Abuse Policy”

“Affiliate”

“Applicant”

“Application”

“Brands”

“Community”

“Domain Name”

“Privacy-Service”

“Proxy Service”

“Registrant”

“Registration Agreement”

Policy defining abusive domain name registrations, in
particular inadmissible or prohibited conduct concerning the
use of a Domain Name in the Top Level Domain, and
describing countermeasures to avoid, and mitigate abuse.

a person or entity that, directly or indirectly, through one or
more intermediaries, or in combination with one or more
other persons or entities, controls, is controlled by, or is
under common control with, the person or entity specified,
and (ii) “control” (including the terms “controlled by” and
‘under common control with”) means the possession,
directly or indirectly, of the power to direct or cause the
direction of the management or policies of a person or
entity, whether through the ownership of securities, as
trustee or executor, by serving as an employee or a
member of a board of directors or equivalent governing
body, by contract, by credit arrangement or otherwise.

a person or entity that applies for the registration of a
Domain Name.

the complete and technically correct request for registration
of a Domain Name, complying with this policy and any
other policy issued by Registry Operator or ICANN.

all trademarks, service marks (both including figurative
marks), names or designations of Registry Operator or its
Affiliates comprising the string >Lamborghini<.

Registry Operator and its Affiliates

character string on the second level of the Top-Level
Domain

a service offering alternate contact information that
Registrant may choose to have listed in a Whois record
instead of Registrant's other addresses, telephone
numbers, or email addresses.

a service of a third party (other than the Registry Operator)
offering to act as Registrant and to license the use of a
domain name to the beneficial user of the Domain Name.
The contact information in a Whois record for a domain
name registered with a proxy service is that of the proxy
service provider.

a person or entity that is registered as registrant (owner) of
a specific Domain Name in the Registry Database;

the contractual relationship between Registrant and
Registrar.
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“Registrar” a person or entity accredited by ICANN that (a) contracts

with Applicants, (b) has entered into a Registry-Registrar-
Agreement with Registry Operator, (c) collects the
registration data from the Applicant and (d) is entitled to
submit applications and registration information for entry in
the Registry Database

“Registry Agreement” the contractual relationship between Registry Operator and
ICANN.
“Registry Database” the technical infrastructure maintained by Registry Operator

that contains the registration data for all Domain Names.

“Registry Operator” Automobili Lamborghini S.p.A.

“Registry Policies” the Registration Policy, the Anti-Abuse Policy, the WHOIS-
Policy and all other policies in force for the Top Level
Domain.

“Top-Level Domain” the Top-Level-Domain .LAMBORGHINI

2.2.

2.3.

Objects and Scope

This Policy sets out the rules and regulations concerning the registration of
Domain Names under the Top Level Domain.

In relation to Registrants the Policy is incorporated by reference in the
Registration Agreement and in relation to the Registrars by the Registry-
Registrar Agreement.

Other Policies, such as the Anti-Abuse-Policy, Eligibility Requirements Dispute
Resolution Policy are described in separate documents published on the
Registry Operator’s website.

Purpose of the .LAMBORGHINI-Community

The .LAMBORGHINI-top-level domain is intended to serve the needs of its
Community and to benefit its Community in terms of (a) differentiating,
protecting and expanding its brand, (b) promoting its brand to the public and
stakeholders, and (c) creating added value for its brand by enhanced consumer
trust and reliability in the digital space.

Registration Phases

The Top-Level-Domain will be open to registration from the launch date
onwards.

First Come, First Served

Within the registration phase a Domain Name shall be allocated to the first
eligible Applicant whose request has been received first by the Registry in the
technically correct manner and complying with all applicable requirements. For
the purposes of this Policy and all regulations derived therefrom, this criterion of
first receipt shall be referred to as the ‘first-come-first-served’ principle.



7.2.

7.3.

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

10.
10.1.

10.2.

Services

Domain Names are intended to be used for domain name based services (such
as HTTP, HTTPS, FTP, email, website).

Registrant Eligibility

Only Registry Operator is eligible to register Domain Names in the Top-Level-
Domain.

Registry Operator verifies eligibility for all Domain Name registrations upon
registration and renewal.

Domain Names must not be sold or distributed or neither must control or use of
any registrations in the Top Level Domain be transferred to any third party that
is not an Affiliate of Registry Operator.

Proxy- or Privacy-Services are not permissible.
Content and use restrictions

Due to the community designation of the Top-Level-Domain use of the Top-
Level Domain underlies the following restrictions:

Domain Names shall be used only in connection with products, services,
activities and members of the Community.

All regulations for use of Domain Names (including use restrictions) apply to
third level Domains mutatis mutandis.

Domain Names must, within six months following the date of registration and
thereafter throughout the term of registration, be used either for a website
displaying content strongly related to the Community (in particular the products
or services offered by community members) or in any other corresponding
manner (e. g. e-mail for Community members) having a similarly strong relation
to the Community or its purposes.

Domain names used as contemplated above may resolve directly to the
relevant website or be forwarded or redirected to another domain name
displaying content as described in Section 8.1 relevant to the Domain Name.

Monitoring

Registry Operator will, from time to time, conduct continuing or recurring audits
of Domain Names to ensure continued compliance with the requirements (in
particular Sections 7 and 8 of this Policy).

Admissible Domain Names and Restrictions, Reserved Names
Namespace

All Domain Names in the Top-Level-Domain will be registered as second level
domains. Third-Level-Domains are permissible but within the sole responsibility
of the Registrant. Such third level uses are not managed or supported by
Registry Operator.

Admissible Domain Names



10.2.1.

10.2.2.
10.2.3.
10.2.4.
10.2.5.

10.2.6.

10.3.

10.3.1.
10.3.2.

10.3.3.

10.4.

10.4.1.
10.4.2.

10.4.3.

10.4.4.

10.5.

-4 -

Domain Names must meet the following requirements:

Non-IDN Domain Names must only consist of numbers (0-9), letters a-z
(whereas upper and lower cases do not differentiate) and hyphens, IDN Domain
names must consists of IDN-set coherent IDN characters only; The registry or
the relevant registrar will make IDN converters available.

Domain Names must have a minimum of one and a maximum of 63 characters;
Domain Names may neither begin with, nor end with a hyphen;
Domain Names must not include a space (e.g. ab cd. LAMBORGHINI); and

Domain Names must not contain hyphens in the third and fourth positions (e.qg.
ab--cd.LAMBORGHINI).

The ACE-encoded form (A-Label) of IDN must meet all requirements above
except the condition according to Section 10.2.5 (hyphens on third and / or
fourth position are admissible for A-Labels of IDN).

Community Restrictions

Domain Names must have a strong connection with products, services,
activities, members or organizations of the Community. In particular Domain
Names shall comprise either

the names of Community members and/or

trademarks, service marks, names or designations used for products and / or
services offered by Community members, and/or

strings, which in connection with the Top Level Domain create a nexus or an
association or relation to the Brands, the Community, its members or purposes
(e. g. my.LAMBORGHINI, service.LAMBORGHINI, dealers.LAMBORGHINI,
events.LAMBORGHINIor fans.LAMBORGHINI).

Prohibited Domain Names
A Domain Name is inadmissible if
it may be used for illegal or fraudulent activities

it may adversely affect the community or its purposes, in particular if a Domain
Name would violate ethical principles or criminal law or if the Domain Name
includes swear words, invectives or racist words or words or parts of words
which could violate ethical, religious or moral sensibilities or

it is detrimental to the integrity or stability of the domain names system or the
Registry services or

if it infringes third party’s rights, especially rights in names, signs, trademarks or
service marks.

Reserved Domain Names

Registry Operator has the right to reserve or block Domain Names from
registration. In particular, Registry Operator reserves all Domain Names
required by ICANN (as detailed in Specification 5 to the Registry Agreement)



11.
11.1.
11.2.

11.3.

11.4.
11.5.

11.6.

11.7.

11.8.

11.8.1.
11.8.2.
11.8.3.

12.

12.1.
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from registration. Registry reserves the right to amend the list of reserved
names from time to time at its discretion or as required by ICANN.

Registration of Domain Names, Trademark Claims Service
All Domain Name Applications must be submitted via an accredited Registrar.

By applying for registration of a Domain Name the Registrant acknowledges
and in case of successful registration, accepts and will abide by the Registry
Policies.

The contract about the registration of a Domain Name is entered into between
Registrant and the accredited Registrar.

Domain Names may be registered for a period from one year to ten years.

Domain Names can be renewed at any time during their term for a period of one
to ten years.

Domain Names can be transferred from one Registrant to another eligible
Registrant. Domain Names can be transferred from one accredited Registrar to
another accredited Registrar. Contacts and hosts can be modified at any time.

Domain Names can be deleted at any time upon Registrant's request. A
Domain Name cannot be deleted if it has child nameservers associated to other
Domain Names.

Registry Operator offers the mandatory Trademark Claims Service as offered
by the Trademark Clearing house (also TMCH, www.trademark-
clearinghouse.com). If a Domain Name is an Identical Match (as defined in the
Guidelines of the TMCH) to a mark registered with the TMCH, the Applicant
receives a notification containing more details on the mark. By continuing with
the Registration of the Domain Name Applicant confirms that

he has received notification that the mark(s) is included in the Clearinghouse;
he has received and understood the notice; and

to the best of the Applicant’'s knowledge, the registration and use of the
requested Domain Name will not infringe on the rights that are the subject of the
notice.

If the Domain Name is registered the holder(s) of the marks will be notified of
the registration.

Enforcement of Policies

In case of violations of Registry Policies (including violation of eligibility criteria
or community related restrictions) the following enforcement procedures apply:

Notification of Policy violations - Point of Contact

Registry Operator maintains an email address as point of contact for information
about potential violations of the Registry Policies. If Registry Operator receives
such notification or is informed otherwise of a potential violation of the Policy it
will undertake the necessary steps to evaluate complaints and to ascertain any
Policy violations.



12.2.

12.3.

12.3.1.

12.3.2.

12.3.3.

12.4.

13.
13.1.

Interim Measures

During the notice period, Registry Operator may - without establishing any
obligation to do so or liability to any other party - suspend, cancel, delete or
otherwise alter or amend the respective Domain Name registration as deemed
appropriate to reduce the effect of the Policy violation.

Opportunity to Correct or Respond

If reasonable, Registry Operator notifies Registrar or Registrant of the alleged
Policy violation and gives them the opportunity to remedy the violation or to
respond to the allegations. Notice periods should be oriented to the following
scheme:

If the whois-data appears to be incorrect or incomplete, Registrant shall be
given a thirty (30) days’ notice period to correct such data

In other cases of a Policy violation the Registrant shall be given a fifteen (15)
days’ notice period to comply with the relevant rules of the Policy.

If the violation constitutes an imminent threat to third parties” rights, the stability
of the domain name system or the registry or if the violation cannot be remedied
a notice period may be inappropriate.

Decision of Registry Operator

If Registry Operator concludes that the Registration or use of the Domain Name
violates the Registry Policies, Registry Operator may take the appropriate
measures, in particular the measures specified in Section 14.

In case of violations of the Anti-Abuse-Policy the Registry Operator reserves the
rights as set out in the Anti-Abuse-Policy.

If Registry Operator receives no or insufficient response within the notice period
Registry Operator may revoke the Domain Name registration without any further
notice.

Decisions of the Registry Operator are subject to the right of the concerned
party to judicial review at the competent courts.

Alternative Dispute Resolution

All registrations of Domain Names in the Top-Level-Domain are subject to
Alternative Dispute Resolution (ADR) as required by ICANN under the following
Policies:

e Uniform Domain Name Dispute Policy (UDRP)
¢ Uniform Rapid Suspension (URS)

e Trademark Post Delegation Dispute Resolution Policy (Trademark
PDDRP)

e Registry Restrictions Dispute Resolution Policy (RRDRP)
o Eligibility Requirements Dispute Resolution Policy (ERDRP)
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14.
14.1.

14.1.1.

14.1.2.

14.1.3.

14.1.4.

14.1.5.

14.1.6.

14.1.7.

14.1.8.

14.1.9.

14.1.10.
14.1.11.

14.1.12.

14.1.13.
14.1.14.

14.2.
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By registration of a Domain Name, the Registrant agrees to be subject to the
applicable ADR-Procedures, in particular UDRP, URS, ERDRP, PDDRP and
RRDRP ([e] Link to be amended)

Reservation of Rights

Registry Operator reserves the right to reject, cancel, revoke, delete, suspend
or transfer any application for or registration of a Domain Name in order to
enforce the Registration Policies and abide applicable Laws, in particular under
the following criteria

Registrant is not eligible to register Domain Names in the Top-Level-Domain;
Other violations of this Registration Policy, in particular Section 8, 10 and 12.
Registrant’s breach of warranties stipulated in the Registration Agreement;

Registrant has provided incorrect or incomplete information in the application or
other documents concerning the registration of the Domain Name or failed to
correct such information in a timely manner after it becomes incorrect;

to protect the integrity and stability of the registry, its operations, and the TLD
system;

to comply with any applicable law, regulation, holding, order, or decision issued
by a court, administrative authority, or dispute resolution service provider with
jurisdiction over the registry, in particular in case of receipt of a final or
preliminarily binding decision of a court or a competent authority ordering that
the registration of the Domain Name shall be deleted, revoked or transferred to
another person or entity;

Registrant has entered into an agreement or has issued a cease and desist
declaration, which requires Registrant to delete the domain name;

to establish, assert, or defend the legal rights of the registry or a third party or to
avoid any civil or criminal liability on the part of the registry andaor its affiliates,
subsidiaries, officers, directors, representatives, employees, contractors, and
stockholders;

The Registration or use of the Domain Name may adversely affect the
community, its interests or its purposes;

Registrant requests the deletion of the Domain Name;

to correct mistakes made by the registry or any registrar in connection with a
registration;

ICANN’s request or to enforce ICANN requirements as amended from time to
time;

Failure to pay the registration fees; or

as otherwise provided in the Registry-Registrar Agreement and/r the Registrar-
Registrant Agreement.

Further rights of the Registry Operator to deny, cancel, or transfer any
Registration or transaction, or place any Domain Name(s) on registry lock, hold,

/..



14.3.

15.

15.1.

15.2.

15.3.

16.

16.1.

16.2.
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especially in compliance with the Anti-Abuse-Policy ([e] Link to be amended)
remain unaffected.

Registry Operator reserves the right to prohibit the transfer of a domain name at
any time in order to preserve the status of a registration during a court
proceeding or alternative dispute resolution proceeding concerning the
legitimacy of the registration of the respective Domain Name.

Limitation of Liability, Indemnification

TO THE EXTENT ALLOWED BY MANDATORY LAW, REGISTRY
OPERATOR, THEIR AFFILIATES, DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES,
SUBCONTRACTORS AND AGENTS (HEREINAFTER PARTIES) SHALL
ONLY BE LIABLE IN CASE OF GROSS NEGLIGENCE OR WILFUL
MISCONDUCT. IN NO EVENT SHALL ANY OF THE PARTIES BE HELD
LIABLE FOR ANY INDIRECT, CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL
DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS, RESULTING FROM OR RELATED TO
REGISTRATION OR USE OF THE DOMAIN NAME OR TO THE USE OF THE
REGISTRY OPERATOR’S SYSTEM OR REGISTRY OPERATORS WEBSITE
(EVEN IF IT HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH LOSS OR
DAMAGES), INCLUDING BUT NOT LIMITED TO DECISIONS TAKEN BY THE
REGISTRY OPERATOR TO REGISTER OR NOT TO REGISTER THE
DOMAIN NAME INCLUDING THE CONSEQUENCES OF ITS DECISIONS.

TO THE EXTENT ALLOWED TO UNDER MANDATORY LAW, THE PARTIES’
AGGREGATE LIABILITY FOR DAMAGES SHALL IN ANY CASE BE LIMITED
TO THE FEES PAID BY THE APPLICANT IN RELATION TO THE
APPLICATION CONCERNED.

THE APPLICANT SHALL HOLD THE PARTIES HARMLESS FROM CLAIMS
FILED OR DISPUTES INITIATED BY THIRD PARTIES, AND SHALL
COMPENSATE THE PARTIES FOR ANY COSTS OR EXPENSES INCURRED
OR DAMAGES FOR WHICH THEY MAY BE HELD LIABLE AS A RESULT OF
THIRD PARTIES TAKING ACTION AGAINST IT ON THE GROUNDS THAT
THE APPLICATION FOR OR THE REGISTRATION OR USE OF THE
DOMAIN NAME BY THE APPLICANT INFRINGES THE RIGHTS OF THE
PARTY.

Required Information, Whois

Registry Operator is required to provide a WHOIS-look-up service in
accordance with Specification 4 of the Registry Agreement.

Registrant is obliged to provide current, accurate and complete WHOIS-
information and update the information to ensure it remains current, complete
and accurate.

Registry Operator will store the information provided by the Registrars for the
purpose of the registration and make it publically available in the WHOIS-
database. Registrant authorizes Registry Operator to make personal data,
along with other technical data, accessible in the WHOIS-database on its
website.
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Further details can be found in the WHOIS-Policy.
Miscellaneous

Registry Operator may publish interpretive guidelines on its website regarding
the terms of this Policy.

Registry operator may in accordance with the Registry Agreement modify this
Policy or introduce further regulations or policies from time to time.
Modifications will take effect at the time they are published on the Registry
Operator's website and ICANN’s website

Registry Policies shall be governed by and construed in accordance with the
laws of the place where the Registry Operater has its principal office without
giving effect to the rules on conflicts of law. All disputes arising out of or in
connection with the Registry Policies shall be referred to the exclusive
jurisdiction of the Court at the location of the principal office of the Registry
Operator.

If any part of this Policy should turn out to be invalid or unenforceable for any
reason, the remainder of this Policy shall remain valid and enforceable. The
invalid or unenforceable provision shall be deemed, as far as legally possible,
replaced by a provision that comes nearest to the sense and purpose of this
Policy, taking into account all other applicable rules and policies.



.LAMBORGHINI Anti-Abuse Policy

The following Anti-Abuse Policy is effective between Registry Operator and each of its
Registrars upon launch of the TLD. Malicious use of domain names will not be tolerated. The
nature of such abuses creates security and stability issues for the registry, registrars, and
registrants, as well as for users of the Internet in general. The Registry Operator definition of
abusive use of a domain includes, without limitation, the following:

* lllegal or fraudulent actions;

» Spam: The use of electronic messaging systems to send unsolicited bulk messages. The
term applies to email spam and similar abuses such as instant messaging spam, mobile
messaging spam, and the spamming of web sites and Internet forums;

» Phishing: The use of counterfeit web pages that are designed to trick recipients into
divulging sensitive data such as personally identifying information, usernames, passwords, or
financial data;

* Pharming: The redirecting of unknowing users to fraudulent sites or services, typically
through, but not limited to, DNS hijacking or poisoning;

» Willful distribution of malware: The dissemination of software designed to infiltrate or
damage a computer system without the owner's informed consent. Examples include, without
limitation, computer viruses, worms, keyloggers, and Trojan horses.

» Malicious fast-flux hosting: Use of fast-flux techniques with a botnet to disguise the location
of web sites or other Internet services, or to avoid detection and mitigation efforts, or to host
illegal activities.

* Botnet command and control: Services run on a domain name that are used to control a
collection of compromised computers or "zombies," or to direct distributed denial-of-service
attacks (DDoS attacks);

* lllegal Access to Other Computers or Networks: lllegally accessing computers, accounts, or
networks belonging to another party, or attempting to penetrate security measures of another
individual's system (often known as "hacking"). Also, any activity that might be used as a
precursor to an attempted system penetration (e.g., port scan, stealth scan, or other
information gathering activity).

Pursuant to the Registry-Registrar Agreement, Registry Operator reserves the right at its
sole discretion to deny, cancel, or transfer any registration or transaction, or place any
domain name(s) on registry lock, hold, or similar status, that it deems necessary:

(1) to protect the integrity and stability of the registry;

(2) to comply with any applicable laws, government rules or requirements, requests of law
enforcement, or any dispute resolution process;

(3) to avoid any liability, civil or criminal, on the part of Registry Operator, as well as its
affiliates, subsidiaries, officers, directors, and employees;

(4) per the terms of the registration agreement and this Anti-Abuse Policy, or



(5) to correct mistakes made by Registry Operator or any registrar in connection with a
domain name registration. Registry Operator also reserves the right to place upon registry
lock, hold, or similar status a domain name during resolution of a dispute.



Eligibility Requirements Dispute Resolution Policy (ERDRP)

1. This policy has been adopted by all accredited Domain Name Registrars for Domain Names
ending in .LAMBORGHINI.

2. The policy is between the Registrar and its customer (the Domain Name holder or
Registrant). Thus, the policy uses "we" and "our" to refer to the Registrar and it uses "you"
and "your" to refer to the Domain Name holder.

This Policy is to be incorporated in all agreements with Registrants concerning Domain Name
registrations in the .LAMBORGHINI gTLD (the "Registration Agreement"). "You" and "your" refer to
the Registrant. "Us" "our" and "we" refer to the applicable Registrar.

1. Purpose.

This Eligibility Requirements Dispute Resolution Policy (the "Policy") is incorporated by reference into
your Registration Agreement, and sets forth the terms and conditions in connection with disputes
over the registration and use of an Internet Domain Name, registered by you in the .LAMBORGHINI
gTLD. The proceedings under Paragraph 4 of this Policy will be conducted according to the Rules for
Eligibility Requirements Dispute Resolution Policy (the "ERDRP Rules"), which are available at
http://nic.LAMBORGHINI, and the selected administrative dispute resolution service provider's
supplemental rules. For the purposes of this Policy, the term "Registered Name" means a Domain
Name registration in the .LAMBORGHINI gTLD.

2. Your Representations.

By applying to register a Domain Name within the .LAMBORGHINI gTLD (a "Registered Name"), or by
asking us to maintain or renew a Registered Name, you hereby represent and warrant to us that, to
your knowledge, the registration of your Registered Name conforms to the eligibility requirements
set forth in the .LAMBORGHINI gTLD Registration Policy (Eligibility Requirements) at
http://nic.LAMBORGHINI.

3. Cancellations.

We will cancel Registered Names upon our receipt of a decision of an ERDRP Provider requiring such
action in any administrative proceeding to which you were a party and which was conducted under
this Policy or a later version of this Policy. We may also cancel a Registered Name registration in
accordance with the terms of your Registration Agreement or other legal requirements.

4. Mandatory Administrative Proceeding.

This paragraph sets forth the types of disputes for which you are required to submit to a mandatory
administrative proceeding under this Policy. These proceedings will be conducted before an ERDRP
Provider that has been approved by the Internet Corporation for Assigned Names and Numbers
("ICANN"). A list of ERDRP Providers is available at http://www.icann.org/udrp/ERDRP-
providers.html.

a. Applicable Disputes.
You are required to submit to a mandatory administrative proceeding in the event that a third party
(a "Complainant") asserts to the applicable ERDRP Provider, in compliance with the ERDRP Rules that



your Registered Name does not meet the Eligibility Requirements; in the administrative proceeding,
the Complainant must prove this element.

b. Registered Name Disputes.

Evidence of Registration in Violation of the Eligibility Requirements. For the purposes of paragraph 4,
if the Panel of the ERDRP Provider finds that your Registered Name does not meet the Eligibility
Requirements, then such finding shall be evidence that your Registered Name violated the Eligibility
Requirements. If the Panel finds that your Registered Name violated the Eligibility Requirements, the
Panel shall exercise the remedy set forth in the paragraph 5.

c. Registered Name Disputes.

How to Demonstrate Your Rights to and Legitimate Interests in the Registered Name in Responding
to a Complaint. For the purposes of paragraph 4, when you receive a complaint, you should refer to
the ERDRP Rules in determining how your response should be prepared.

5. Procedure.

a. Selection of ERDRP Provider. The Complainant shall select the ERDRP Provider from those on the
list of ERDRP Providers by submitting the complaint to that ERDRP Provider. The selected ERDRP
Provider will administer the proceeding.

b. Initiation of Proceeding and Process and Appointment of the Panel. The ERDRP Rules state the
process for initiating and conducting a proceeding and for appointing the panel that will decide the
dispute (the "Panel").

c. Fees. All fees charged by an ERDRP Provider in connection with any dispute before a Panel shall be
paid in accordance with the ERDRP Rules.

d. Our Involvement in Administrative Proceedings. We do not, and will not, participate in the
administration or conduct of any proceeding before a Panel. In addition, we will not be liable as a
result of any decisions rendered by the Panel.

e. Remedy. The remedy available to a Complainant pursuant to any proceeding before a Panel shall
be limited to the cancellation of your Registered Name.

f. Notification and Publication. The ERDRP Provider shall notify us and ICANN of any decision made by
a Panel with respect to a Registered Name. All decisions under this Policy will be published in full
over the Internet, except when a Panel determines in an exceptional case to redact portions of its
decision.

6. All Other Disputes and Litigation.

All other disputes between you and any party other than us regarding your Registered Name that are
not brought pursuant to the mandatory administrative proceeding provisions of Paragraph 4 shall be
resolved between you and such other party through any court, arbitration or other proceeding that
may be available.

7. Our Involvement in Disputes.

We will not participate in any way in any dispute between you and any party other than us or the
operator of the LAMBORGHINI gTLD (Registry) regarding the registration and use of your Registered
Name. You shall not name us as a party or otherwise include us in any such proceeding. In the event



that we are named as a party in any such proceeding, we reserve the right to raise any and all
defenses deemed appropriate, and to take any other action necessary to defend ourselves.

8. Maintaining the Status Quo.

We will not cancel, transfer, activate, deactivate, or otherwise change the status of any Registered
Name under this Policy except as provided in Paragraph 3 above.

9. Changing Registrars during a Dispute.

You may not transfer your Registered Name to another Registrar during a pending administrative
proceeding brought pursuant to Paragraph 4 or for a period of fifteen (15) business days (as
observed in the location of our principal place of business) after such proceeding is concluded.

10. Policy Modifications.

We reserve the right to modify this Policy at any time with the permission of ICANN. We will post our
revised Policy at http://nic. LAMBORGHINI at least thirty (30) calendar days before it becomes
effective. Unless this Policy has already been invoked by the submission of a complaint to an ERDRP
Provider, in which event the version of the Policy in effect at the time it was invoked will apply to you
until the dispute is over, all such changes will be binding upon you with respect to any Registered
Name dispute, whether the dispute arose before, on or after the effective date of our change. In the
event that you object to a change in this Policy, your sole remedy is to cancel your Registered Name,
provided that you will not be entitled to a refund of any fees you paid to us. The revised Policy will
apply to you until you cancel your Registered Name.

Eligibility Requirements Dispute Resolution Policy (ERDRP) — Rules

The Eligibility Requirements Dispute Resolution Policy (ERDRP) Rules shall be followed by all ERDRP
Providers. The ERDRP Rules have been developed on existing standard Dispute Resolution Policies
and adopted to the gTLD .LAMBORGHINI Registry. ERDRP Providers may supplement these rules, as
appropriate.

Administrative proceedings for the resolution of disputes under the ERDRP adopted by ICANN shall
be governed by these Rules and also any Supplemental Rules of the Provider administering the
proceedings, as posted on its web site.

1. Definitions.
In these Rules:

¢ Complainant means the party initiating a complaint concerning a Domain Name.

¢ Domain name means a domain name that is registered in the .LAMBORGHINI generic top level
domain (gTLD).

¢ Eligibility Requirements means the eligibility requirements set out in the .LAMBORGHINI
Registration Policy.

¢ ICANN refers to the Internet Corporation for Assigned Names and Numbers.

e Mutual Jurisdiction means a court jurisdiction at the location of either (a) the principal office of
the Registrar (provided the Registrant has submitted in its Registration Agreement to that
jurisdiction for court adjudication of disputes concerning or arising from the use of the Domain



Name) or (b) the Registrant's address as shown for the registration of the Domain Name in the
Registrar's Whois database at the time the complaint is submitted to the Provider.

¢ Panel means an administrative panel appointed by a Provider to decide a complaint
concerning a Domain Name.

¢ Panelist means an individual appointed by a Provider to be a member of a Panel.

e Party means a Complainant or a Respondent.

¢ Policy means the ELIGIBILITY REQUIREMENTS DISPUTE RESOLUTION POLICY that is
incorporated by reference and made a part of the Registration Agreement.

e Provider means a dispute-resolution service provider approved by ICANN. A list of such
Providers appears at http://www.icann.org or/and http://nic. LAMBORGHINI.

e Registrar means the entity with which the Respondent has registered a Domain Name that is
the subject of a complaint.

e Registrant means the holder of a Domain Name.

e Registration Agreement means the agreement between a Registrar and a Registrant.

¢ Respondent means the holder of a Domain Name against which a complaint is initiated.

¢ Reverse Domain Name Hijacking means using the Policy in bad faith to attempt to deprive a
Registrant of a Domain Name.

o Registry means Automobili Lamborghini S.p.A. a company in Italy, with a contract with
ICANN to operate the gTLD .LAMBORGHINI.

¢ Supplemental Rules means any rules adopted by the Provider to supplement these Rules.
Supplemental Rules shall not be inconsistent with the Policy or these Rules and shall cover
such topics as fees, word and page limits and guidelines, the means for communicating with
the Provider and the Panel, and the form of cover sheets.

2. Communications.

a. When notifying a complaint to the Respondent, it is the Provider's responsibility to employ
reasonably available means calculated to achieve actual notice to the Respondent. Achieving actual
notice, or employing the following measures to do so, shall discharge this responsibility:

i. sending the complaint (including annexes to the extent available in electronic form) to all postal,
facsimile and email addresses shown in the Domain Name registration data in the Registrar's Whois
database for the Registrant and the administrative contact; and

ii. sending the complaint, to the extent practicable, to all other addresses provided to the Provider by
the Complainant; or

iii. sending the complaint to any address the Respondent has notified the Provider it prefers.

b. Except as provided in Paragraph 2(a), any written communication to the Complainant or the
Respondent provided for under these Rules shall be made by the preferred means stated by the
Complainant or the Respondent, respectively (see Paragraphs 3(b)(iii) and 5(b)(iii)), or in the absence
of such specification

i. by facsimile transmission, with a confirmation of transmission; or
ii. by postal or courier service, postage pre-paid and return receipt requested; or

iii. electronically via the Internet, provided a record of its transmission is available.



¢. Any communication to the Provider or the Panel shall be made by the means and in the manner
(including number of copies) stated in the Provider's Supplemental Rules.

d. Communications shall be made in the language(s) prescribed in Paragraph 11.
e. Either Party may update its contact details by notifying the Provider and the Registrar.

f. Except as otherwise provided in these Rules, or decided by a Panel, all communications provided
for under these Rules shall be deemed to have been made:

i. if delivered by facsimile transmission, on the date shown on the confirmation of transmission; or
ii. if by postal or courier service, on the date marked on the receipt; or

iii. if via the Internet, on the date that the communication was transmitted, provided that the date of
transmission is verifiable.

g. Except as otherwise provided in these Rules, all time periods calculated under these Rules shall
begin to run on the earliest date that the communication is deemed to have been made in
accordance with Paragraph 2(f).

h. Any communication by

i. a Panel to any Party shall be copied to the Provider and to the other Party;

ii. the Provider to any Party shall be copied to the other Party; and

iii. a Party shall be copied to the other Party, the Panel and the Provider, as the case may be.

i. It shall be the responsibility of the sender to retain records of the fact and circumstances of
sending, which shall be available for inspection by affected parties and for reporting purposes.

h. In the event a Party sending a communication receives notification of non-delivery of the
communication, that Party shall promptly notify the Panel (or, if no Panel is yet appointed, the
Provider) of the circumstances of the notification.

3. The Complaint.

a. Any person or entity may submit a complaint in accordance with the Policy and these Rules to any
Provider. A copy of the complaint shall be sent to the Respondent and the concerned Registrar(s).

b. The complaint shall be submitted in hard copy and in electronic form (except for annexes not
available in electronic form) and shall:

i. Request that the complaint be submitted for decision in accordance with the Policy and these
Rules;

ii. Provide the name, postal and email addresses, and the telephone and facsimile numbers of the
Complainant and of any representative authorized to act for the Complainant in the administrative
proceeding;



iii. Specify a preferred method for communications directed to the Complainant in the administrative
proceeding (including person to be contacted, medium, and address information) for each of (A)
electronic-only material and (B) material including hard copy;

iv. Provide the name of the Respondent and all information (including any postal and email addresses
and telephone and facsimile numbers) known to the Complainant regarding how to contact the
Respondent or any representative of the Respondent, including contact information based on pre-
complaint dealings, in sufficient detail to allow the Provider to send the complaint as described in
Paragraph 2(a);

v. Specify the Domain Name(s) that is/are the subject of the complaint;

vi. Identify the Registrar(s) with whom the Domain Name(s) is/are registered at the time the
complaint is filed;

vii. Describe, in accordance with the Policy, the grounds on which the complaint is made including, in
particular, the manner in which the Respondent does not meet the Eligibility Requirements.

The description shall comply with any word or page limit set forth in the Provider's Supplemental
Rules;

viii. Identify any other legal proceedings that have been commenced or terminated in connection
with or relating to any of the domain name(s) that are the subject of the complaint;

ix. State that a copy of the complaint, together with the cover sheet as prescribed by the Provider's
Supplemental Rules, has been sent or transmitted to the Respondent in accordance with Paragraph
2(b) and to the concerned Registrar(s);

x. Identify the Mutual Jurisdiction (as defined in Paragraph 1) to which the Complainant will submit,
with respect to any challenges to a decision in the administrative proceeding cancelling the Domain
Name, as follows:

"The Complainant hereby designates [identify precisely the court jurisdiction] as the Mutual
Jurisdiction, for the purposes of any challenges to a decision in the administrative proceeding
cancelling or transferring the domain name."

xi. Conclude with the following statement followed by the signature of the Complainant or its
authorized representative:

"The Complainant agrees that its claims and remedies concerning the registration of the Domain
Name, the dispute, or the dispute's resolution shall be solely against the Registrant and waives all
such claims and remedies against (a) the dispute-resolution provider and panelists, except in the case
of deliberate wrongdoing, (b) the Registrar, (c) the registry operator, (d) the Registry, and (e) the
Internet Corporation for Assigned Names and Numbers, as well as their directors, officers,
employees, and agents."

"The Complainant certifies that the information contained in this Complaint is to the best of the
Complainant's knowledge complete and accurate, that this Complaint is not being presented for any
improper purpose, such as to harass, and that the assertions in this Complaint are warranted under



these Rules and under applicable law, as it now exists or as it may be extended by a good-faith and
reasonable argument."; and

xii. Annex any documentary or other evidence together with a schedule indexing such evidence.

The complaint may relate to more than one Domain Name, provided that the Domain Names are
registered by the same Registrant.

4. Notification of Complaint.

a. The Provider shall review the complaint for formal compliance with the Policy and these Rules. If
the complaint is found to be in compliance, then the Provider shall forward the complaint (together
with the explanatory cover sheet prescribed by the Provider's Supplemental Rules) to the
Respondent, in the manner prescribed by Paragraph 2(a), within three (3) business days (as observed
at the Provider's principal place of business) following receipt of the fees to be paid by the
Complainant in accordance with Paragraph 19.

b. If the Provider finds the complaint to be formally deficient, it shall promptly notify the
Complainant and the Respondent of the nature of the deficiencies identified. The Complainant shall
have five (5) calendar days within which to correct any such deficiencies, after which the
administrative proceeding will be deemed withdrawn without prejudice to the submission of a
different complaint by the Complainant. The Provider shall notify the Complainant, the Respondent
and the concerned Registrar(s) of the withdrawal.

c. The date of commencement of the administrative proceeding shall be the date on which the
Provider notifies the complaint to the Respondent in accordance with Paragraph 2(a).

d. The Provider shall immediately notify the Complainant, the Respondent, the concerned
Registrar(s), the Registry and ICANN of the date of commencement of the administrative proceeding.

5. The Response.

a. Within twenty (20) calendar days of the date of commencement of the administrative proceeding
the Respondent shall submit a response to the Provider.

b. The response shall be submitted in hard copy and in electronic form (except for annexes not in
electronic form) and shall:

i. Respond specifically to the statements and allegations contained in the complaint and include any
and all bases that the Respondent meets the Eligibility Requirements and should retain registration

and use of the disputed Domain Name (This portion of the response shall comply with any word or

page limit set forth in the Provider's Supplemental Rules.);

ii. Provide the name, postal and e-mail addresses, and the telephone and facsimile numbers of the
Respondent and of any representative authorized to act for the Respondent in the administrative
proceeding;



iii. Specify a preferred method for communications directed to the Respondent in the administrative
proceeding (including person to be contacted, medium, and address information) for each of (A)
electronic-only material and (B) material including hard copy;

iv. ldentify any other legal proceedings that have been commenced or terminated in connection with
or relating to any of the Domain Name(s) that are the subject of the complaint;

v. State that a copy of the response has been sent or transmitted to the Complainant, in accordance
with Paragraph 2(b); and

vi. Conclude with the following statement followed by the signature of the Respondent or its
authorized representative:

vii. "The Respondent certifies that the information contained in this Response is to the best of the
Respondent's knowledge complete and accurate, that this Response is not being presented for any
improper purpose, such as to harass, and that the assertions in this Response are warranted under
these Rules and under applicable law, as it now exists or as it may be extended by a good-faith and
reasonable argument."; and

viii. Annex any documentary or other evidence upon which the Respondent relies, together with a
schedule indexing such documents.

c. At the request of the Respondent, the Provider may, in exceptional cases, extend the period of
time for the filing of the response. The period may also be extended by written stipulation between
the Parties, provided the stipulation is approved by the Provider.

d. If a Respondent does not submit a response, in the absence of exceptional circumstances, the
Panel shall decide the dispute based upon the complaint.

6. Appointment of the Panel and timing of decision.

a. Each Provider shall maintain and publish a publicly available list of panelists and their
qualifications.

b. The Provider shall endeavour to appoint, within five (5) business days following receipt of the
response by the Provider or the lapse of the time period for the submission thereof, a single Panelist
from its list of panelists.

c. Once the Panel is appointed, the Provider shall notify the Parties of the Panelist appointed and the
date by which, absent exceptional circumstances, the Panel shall forward its decision on the
complaint to the Provider.

7. Impartiality and independence.

A Panelist shall be impartial and independent and shall have, before accepting appointment,
disclosed to the Provider any circumstances giving rise to justifiable doubt as to the Panelist's
impartiality or independence. If, at any stage during the administrative proceeding, new
circumstances arise that could give rise to justifiable doubt as to the impartiality or independence of



the Panelist, that Panelist shall promptly disclose such circumstances to the Provider. In such event,
the Provider shall have the discretion to appoint a substitute Panelist.

8. Communication between Parties and the Panel.

No Party or anyone acting on its behalf may have any unilateral communication with the Panel. All
communications by a Party to the Panel or to the Provider shall be made to a case administrator
appointed by the Provider in the manner prescribed in the Provider's Supplemental Rules.

9. Transmission of the file to the Panel.
The Provider shall forward the file to the Panel as soon as the Panelist is appointed.
10. General Powers of the Panel.

a. The Panel shall conduct the administrative proceeding in such manner as it considers appropriate
in accordance with the Policy and these Rules.

b. In all cases, the Panel shall ensure that the Parties are treated with equality and that each Party is
given a fair opportunity to present its case.

c. The Panel shall ensure that the administrative proceeding takes place with due expedition. It may,
at the request of a Party or on its own motion, extend, in exceptional cases, a period of time fixed by
these Rules or by the Panel.

d. The Panel shall determine the admissibility, relevance, materiality and weight of the evidence.

e. A Panel shall decide a request by a Party to consolidate multiple domain name disputes in
accordance with the Policy and these Rules.

11. Language of proceedings.

a. Unless otherwise agreed by the Parties, the administrative proceeding shall be in German or in
exceptional circumstances in English, subject to the authority of the Provider or the Panel, as the
case may be, to determine otherwise, having regard to the circumstances of the administrative
proceeding.

b. The Panel may order that any documents submitted in languages other than the language of the
administrative proceeding be accompanied by a translation in whole or in part into the language of
the administrative proceeding.

12. Further statements.

In addition to the complaint and the response, the Panel may request, in its sole discretion, further
statements or documents from either of the Parties.

13. In-person hearings.

There shall be no in-person hearings (including hearings by teleconference, videoconference, and
web conference), unless the Panel determines, in its sole discretion and as an exceptional matter,
that such a hearing is necessary for deciding the complaint.



14. Default.

a. In the event that a Party, in the absence of exceptional circumstances, does not comply with any of
the time periods established by these Rules or the Panel, the Panel shall proceed to a decision on the
complaint.

b. If a Party, in the absence of exceptional circumstances, does not comply with any provision of, or
requirement under, these Rules or any request from the Panel, the Panel shall draw such inferences
therefrom as it considers appropriate.

15. Panel decisions.

a. A Panel shall decide a complaint on the basis of the statements and documents submitted and in
accordance with the Policy, these Rules and any rules and principles of law that it deems applicable.

b. In the absence of exceptional circumstances, the Panel shall forward its decision on the complaint
to the Provider within fourteen (14) calendar days of its appointment pursuant to Paragraph 6.

c. The Panel's decision shall be in writing, provide the reasons on which it is based, indicate the date
on which it was rendered and identify the name of the Panelist.

d. Panel decisions shall normally comply with the guidelines as to length set forth in the Provider's
Supplemental Rules. If the Panel concludes that the dispute is not within the scope of Paragraph 4(a)
of the Policy, it shall so state. If after considering the submissions the Panel finds that the complaint
was brought in bad faith, for example in an attempt at Reverse Domain Name Hijacking or was
brought primarily to harass the domain name holder, the Panel shall declare in its decision that the
complaint was brought in bad faith and constitutes an abuse of the administrative proceeding.

16. Communication of decision to Parties.

a. Within three (3) business days (as observed at the Provider’s principal place of business) after
receiving the decision from the Panel, the Provider shall communicate the full text of the decision to
each Party, the concerned Registrar(s), the Registry and ICANN. In the event of a determination in
favour of a Complainant, the concerned Registrar(s) shall immediately communicate to each Party,
the Provider, the Registry and ICANN the date for the implementation of the decision in accordance
with the Policy.

b. Except if the Panel determines otherwise (see Paragraph 5 of the Policy), the Provider shall publish
the full decision and the date of its implementation on a publicly accessible web site. In any event,
the portion of any decision determining a complaint to have been brought in bad faith (see
Paragraph 15d of these Rules) shall be published.

17. Settlement or other grounds for termination.

a. If the Complainant notifies the Provider or the Panel that the Parties have agreed on a settlement,
then the Provider or the Panel, as the case may be, shall suspend or terminate the administrative
proceeding.



b. If it becomes unnecessary or impossible to continue the administrative proceeding for any other
reason, then the Provider or the Panel, as the case may be, shall terminate the administrative
proceeding, unless a Party raises justifiable grounds for objection within a period of time to be
determined by the Provider of the Panel.

18. Effect of court proceedings.

a. In the event of any legal proceedings initiated prior to or during an administrative proceeding in
respect of a domain name dispute that is the subject of the complaint, the Panel shall have the
discretion to decide whether to suspend or terminate the administrative proceeding, or to proceed
to a decision.

b. In the event that a Party initiates any legal proceedings during the pendency of an administrative
proceeding in respect of a domain name dispute that is the subject of the complaint, it shall promptly
notify the Panel and the Provider. See Paragraph 8 above.

19. Fees.

a. The Complainant shall pay to the Provider an initial fixed fee, in accordance with the Provider's
Supplemental Rules, within the time and in the amount required. The Complainant shall bear all of
the Provider's fees, except as prescribed under Paragraph 19(d).

b. The Provider shall be under no obligation to take any action on a complaint until it has received
from Complainant the initial fee in accordance with Paragraph 19(a).

c. If the Provider has not received the fee within ten (10) calendar days of receiving the complaint,
the Provider may terminate the administrative proceeding.

d. In exceptional circumstances, for example in the event an in-person hearing is held, the Provider
shall request the Parties for the payment of additional fees, which shall be established in agreement
with the Parties and the Panel.

20. Exclusion of liability.

Except in the case of deliberate wrongdoing, neither the Provider nor a Panelist shall be liable to a
Party for any act or omission in connection with any administrative proceeding under these Rules.

21. Amendments.

The version of these Rules in effect at the time of the submission of the complaint to the Provider
shall apply to the administrative proceeding commenced thereby.
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WHOIS Policy

WHOIS services

Registry Operator is required to collect and provide Domain Name registration
information (“WHOIS data”) for a variety of purposes. WHOIS services are provided
by Registry Operator's back-end provider Afilias. It is intended as a publically
available lookup system.

WHOIS-access
Domain Registration Information

Registrars may provide an input form on their public websites through which a visitor
is able to perform WHOIS queries. Registry Operator can also provide a web-based
search on its website or an WHOIS interface for registrars. Whois-queries are sent
to and processed by the whois-Server of the Registry Operator and results are
returned by the server and displayed in the visitor's web browser or sent to the
interface

Visitors are required to enter the exact Domain Name for which WHOIS information
is required in the input form.

The output for domain records generally consists of the elements described in
Specification 4  of the Registry  Agreement as  published at
http://newgtlds.icann.org/sites/default/files/agreements/agreement-approved-
09janl4-en.htm

Security and Stability

Registry operator will provide appropriate security measures to prevent abuse of
WHOIS data. Appropriate security measures may be, including but not limited to:

- using a captcha code;
- using an automated rate-limiting system;

- disabling bulk access to WHOIS data (except if necessary because of ICANN
regulations)

- IP address whitelisting
Terms of Use

Access to WHOIS information is provided to assist persons in determining the
contents of a domain name registration record in the registry database. The data in
a WHOIS record is provided by Afilias for informational purposes only, and neither
Afilias nor Registry Operator guarantee its accuracy. This service is intended only
for query-based access. The visitor agrees that he will use this data only for lawful
purposes and that, under no circumstances will he use this data to:

(a) allow, enable, or otherwise support the transmission by e-mail, telephone, or
facsimile of mass unsolicited, commercial advertising or solicitations to entities other
than the data recipient's own existing customers; or


http://newgtlds.icann.org/sites/default/files/agreements/agreement-approved-09jan14-en.htm
http://newgtlds.icann.org/sites/default/files/agreements/agreement-approved-09jan14-en.htm
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(b) enable high volume, automated, electronic processes that send queries or data
to the systems of Registry Operator, a Registrar or Afilias except as reasonably
necessary to register domain names or modify existing registrations; or

(c) data mining of any sort.

All rights reserved. Registry Operator reserves the right to modify these terms at any
time. By submitting a query, you agree to abide by this policy.

Searchable WHOIS

Afilias provides a searchable WHOIS service offering partial match capabilities to
authorized users. Access to searchable WHOIS service is only granted to
authorized users with a legitimate purpose for searching registration data (e.g. to
comply with applicable laws, requests of law enforcement). Searchable WHOIS wiill
be made available to authorized users via an internal data warehouse.
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